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Preamble 

 

Whereas the Parliament of Canada has 

grave concerns about the exploitation that is 

inherent in prostitution and the risks of 

violence posed to those who engage in it; 
 

 

Whereas the Parliament of Canada 

recognizes the social harm caused by the 

objectification of the human body and the 

commodification of sexual activity; 
 

 

Whereas it is important to protect human 

dignity and the equality of all Canadians by 

discouraging prostitution, which has a 

disproportionate impact on women and 

children; 
 

 

Whereas it is important to denounce and 

prohibit the purchase of sexual services 

because it creates a demand for prostitution; 
 

 

Whereas it is important to continue to 

denounce and prohibit the procurement of 

persons for the purpose of prostitution and the 

development of economic interests in the 

exploitation of the prostitution of others as 

well as the commercialization and 

institutionalization of prostitution; 
 

 

Whereas the Parliament of Canada wishes 

to encourage those who engage in prostitution 

to report incidents of violence and to leave 

prostitution; 
 

 

And whereas the Parliament of Canada is 

committed to protecting communities from 

the harms associated with prostitution; 
 

 

Attendu : 
 

Préambule 

que le Parlement du Canada a de graves 

préoccupations concernant l’exploitation 

inhérente à la prostitution et les risques de 

violence auxquels s’exposent les personnes 

qui se livrent à cette pratique; 

 

 

que le Parlement du Canada reconnaît les 

dommages sociaux causés par la chosification 

du corps humain et la marchandisation des 

activités sexuelles; 

 

 

qu’il importe de protéger la dignité humaine 

et l’égalité de tous les Canadiens et 

Canadiennes en décourageant cette pratique 

qui a des conséquences négatives en 

particulier chez les femmes et les enfants; 

 

 

qu’il importe de dénoncer et d’interdire 

l’achat de services sexuels parce qu’il 

contribue à créer une demande de 

prostitution; 

 

 

qu’il importe de continuer à dénoncer et à 

interdire le proxénétisme et le dévelop-

pement d’intérêts économiques à partir de 

l’exploitation d’autrui par la prostitution, de 

même que la commercialisation et 

l’institutionnalisation de la prostitution; 

 

 

que le Parlement du Canada souhaite 

encourager les personnes qui se livrent à la 

prostitution à signaler les cas de violence et à 

abandonner cette pratique; 

 

 

que le Parlement du Canada souscrit 

pleinement à la protection des collectivités 

contre les méfaits liés à cette pratique, 
 

 

 

 

 

Now, therefore, Her Majesty, by and with the 

advice and consent of the Senate and House 

of Commons of Canada, enacts as follows: 
 

 

Sa Majesté, sur l’avis et avec le consentement 

du Sénat et de la Chambre des communes du 

Canada, édicte : 
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Short title 

 

1. This Act may be cited as the Protection 

of Communities and Exploited Persons Act. 
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